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 عامتوزیع 
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 نكلیزي إصل: الأ

 المؤتمــــر العـــــام

 الستون و  الرابعة دورة العادیةال
 من جدول الأعمال ۱۹البند 

 )GC(64)/19 (الوثیقة
 

تنفیذ اتفاق الضمانات المعقود بین الوكالة وجمھوریة كوریا الشعبیة 
 الدیمقراطیة في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة

 

 خلال الجلسة العامة الثالثة عشرة ۲۰۲۰أیلول/سبتمبر  ۲٥قرارٌ اعتمُد یوم 

 

 

 

 ،إن المؤتمر العام 

ر (أ)  تطبیق الضـمانات في جمھوریة بالتقاریر السـابقة التي قدَّمھا المدیر العام للوكالة بعنوان  إذ یذكِّ
بشـــأن الأنشـــطة النوویة في جمھوریة كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة، وكذلك   كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة

 القرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس محافظي الوكالة ومؤتمرھا العام،

خذتھا جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة والتي   ر مع عمیق القلقوإذ یذكِّ  (ب)  بالخطوات التي اتـــــّ
ــعبیة الدیمقراطیة غیر   ۱۹۹۳دفعت بمجلس المحافظین في عام  ــتنتج بأن جمھوریة كوریا الش إلى أن یس

ابع للأمم  ا، وإلى أن یبلغ مجلس الأمن التـ ات المعقود معھـ انـ اق الضـــــمـ ة لاتفـ ال  ممتثلـ دم امتثـ دة بعـ المتحـ
 جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة،

الغ القلق (ج)  ك مع بـ ر كـذلـ ذكِّ ا الشـــــعبیـة   وإذ یـ ة كوریـ ة التي أجرتھـا جمھوریـ التجـارب النوویـ بـ
 ۲۰۱۳شـباط/فبرایر  ۱۲وفي   ۲۰۰۹أیار/مایو  ۲٥وفي  ۲۰۰٦تشـرین الأول/أكتوبر  ۹الدیمقراطیة في  

، في انتھاك  ۲۰۱۷أیلول/سـبتمبر  ۳وفي  ۲۰۱٦أیلول/سـبتمبر  ۹وفي  ۲۰۱٦كانون الثاني/ینایر  ٦وفي 
 ۲۰۸۷) و۲۰۰۹( ۱۸۷٤) و۲۰۰٦( ۱۷۱۸وتجاھل ســــافر لقرارات مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة 

 )،۲۰۱۷(  ۲۳۷۱) و۲۰۱۷(  ۲۳٥٦) و۲۰۱٦(  ۲۳۲۱) و۲۰۱٦(  ۲۲۷۰) و۲۰۱۳(  ۲۰۹٤) و۲۰۱۳(
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ب (د)  ّ بمؤتمرات القمـة الأخیرة بین الكوریتین، ومؤتمرات القمـة بین الولایـات المتحـدة   وإذ یرحـِ
ة   وجمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة، ومؤتمرات القمـة بین الصـــــین وجمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـ

ــعبیة الدیمقراطیة  ــیا وجمھوریة كوریا الش ــلِطّ الضــوء علىالدیمقراطیة، ومؤتمر القمة بین روس   وإذ یس
مـات الأطراف المعنیـة، بمـا في ذلـك التزام جمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة في إعلان  التزا

خ  ان/أبریل  ۲۷بانمونجیوم المؤرَّ لحة النوویة،   ۲۰۱۸نیسـ بھ الجزیرة الكوریة بالكامل من الأسـ بإخلاء شـ
ــترك المؤرخ  ــعبیة   بین الولایات المتحدة وجمھوریة كوریا ۲۰۱۸حزیران/یونیھ  ۱۲والبیان المشــ الشــ

خ  ، وضـــرورة الوفاء بھذه  ۲۰۱۸أیلول/ســـبتمبر  ۱۹الدیمقراطیة، والإعلان المشـــترك لبیونغیانغ المؤرَّ
 الالتزامات،

ــھم إیجابی�ا في  وإذ یدرك (ھـ)  ــأنھ أن یسـ ــلحة النوویة من شـ ــبھ الجزیرة الكوریة من الأسـ أنَّ خلو شـ
 السلام والأمن على الصعیدین الإقلیمي والعالمي،

دو (و)  دیـ د من جـ ة   إذ یؤكّـِ ا الشـــــعبیـ ة كوریـ ازة جمھوریـ ة لحیـ ازمـ دولي الحـ ــة المجتمع الـ ارضـــ معـ
 الدیمقراطیة أسلحة نوویة،

ــان/أبریل  وإذ یلاحظ (ز)  ــعبیة الدیمقراطیة في نیسـ ــأن الوقف   ۲۰۱۸بیان جمھوریة كوریا الشـ بشـ
ك موقع بونغیي ة لتفكیـ ذولـ ة والجھود المبـ ارب النوویـ اري للتجـ ة، ري للتج ـ-الاختیـ   یلاحظوإذ ارب النوویـ

كانون  ۱تقریر المدیر العام بالإنابة الذي یشــیر فیھ إلى إعلان جمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة في 
ــتخدمھا ولن تقوم   ۲۰۱۹الثاني/ینایر  ــلحة نوویة بعدَ الیوم ولن تس بأنھا "لن تقوم بتصــنیع ولا اختبار أس
 بنشرھا..."

أیلول/ســبتمبر   ۳لأنَّ جمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة أجرت في  وإذ یعرب عن بالغ القلق (ح) 
ــیاریة العابرة للقارات"،   ۲۰۱۷ ــة، وادَّعت أنَّھا "قنبلة ھیدروجینیة للقذائف التس ــادس تجربتھا النوویة الس

لى  الھـدف الرامي إ ۲۰۱۷أنَّھـا حقَّقـت خلال عـام  ۲۰۱۸كـانون الثـاني/ینـایر  ۱وفیمـا یتعلقَّ بـإعلانھـا في 
یر فیھ إلى   وإذ یلاحظ"الوصـول بالقوات النوویة الوطنیة إلى درجة الكمال"،  تقریر المدیر العام الذي یشـ

بـأنـھ لا مســـــوغ یجعـل   ۲۰۲۰كـانون الثـاني/ینـایر  ۱إعلان جمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة في 
وقف تجـاربھـا النوویـة  جمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة تربط نفســـــھـا من جـانـب واحـد بـالالتزام ب

 وإغلاق موقع التجارب النوویة،

د (ط)  أكیـ ر تـ أنَّ على   وإذ یكرِّ ة بـ ابع للأمم المتحـدة ذات الصـــــلـ ات قرارات مجلس الأمن التـ متطلبـ
جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة أن تتخلَّى فوراً عن جمیع الأسـلحة النوویة والبرامج النوویة الحالیة  

 تحقُّق ولا رجعة فیھ وأن توقف فوراً جمیع الأنشطة المتصلة بذلك،بشكل كامل وقابل لل

ــلِّم  (ي)  ــیما جمیع الالتزامات التي تعھدت بھا الأطراف   وإذ یس ــیة، ولا س ــداس بأھمیة المحادثات الس
تشـــرین   ۳شـــباط/فبرایر و ۱۳، وفي  ۲۰۰٥أیلول/ســـبتمبر  ۱۹الســـتة في البیان المشـــترك المؤرخ 

 في ذلك الالتزام بنزع السلاح النووي، ، بما۲۰۰۷الأول/أكتوبر 

ر (ك)  بالدور الھام الذي أدتھ الوكالة في رصـد الأنشـطة الجاریة في مرفق یونغبیون النووي   وإذ یذكِّ
ــیة،   ــداس ــدھا والتحقُّق منھا على النحو الذي اتُّفق علیھ في المحادثات الس والتحقُّق منھا، بما في ذلك رص

 ا،ووفقاً للولایة المسندة إلیھ
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لِّ تعـاون مع  وإذ یلاحظ مع عمیق القلق (ل)  ة بوقف كـ ة الـدیمقراطیـ ا الشـــــعبیـ قرار جمھوریـة كوریـ
ــان/أبریل  ۱٤الوكالة، ومطالبتھا في  ــعبیة   ۲۰۰۹نیســ ــو الوكالة جمھوریة كوریا الشــ بأن یغادر مفتشــ

 ة،الدیمقراطیة وأن یسحبوا من مرافقھا كلَّ معدات الاحتواء والمراقبة الخاصة بالوكال

تقریر المدیر العام بأنّ الأنشــطة قد اســتمرت، خلال الفترة المشــمولة بالتقریر، في  وإذ یلاحظ (م) 
ــق مع احتمال   ــعبیة الدیمقراطیة، بما في ذلك وجود أدلة تتس بعض المرافق النوویة بجمھوریة كوریا الش

یة تظلُّ مبعث قلق بالغ، وبأنّ  اسـتمرار العملیات بأن الأنشـطة النوویة لجمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراط
ــكّل انتھاكاً واضــحاً للقرارات ذات   ــعبیة الدیمقراطیة یش ــتمرار البرنامج النووي لجمھوریة كوریا الش اس

 الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة وھو أمرٌ یدعو إلى عمیق الأسف،

أنَّ الوكالة لا تزال غیر قادرة على الاضــطلاع بأنشــطة التحقق في جمھوریة كوریا  وإذ یلاحظ (ن) 
ــعبیة الدیمقراطیة،  ــعبیة الدیمقراطیة   وإذ یلاحظالش أنَّ معلومات الوكالة عن برنامج جمھوریة كوریا الش

 النووي ھي معلومات محدودة وآخذة في التضاؤل،

ر تأكید (س)  الة من جھود من أجل تعزیز اسـتعدادھا للاضـطلاع بدورھا  دعمھ لما تبذلھ الوك وإذ یكرِّ
وإذ  الأسـاسـي في رصـد برنامج جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة النووي والتحقُّق منھ، وفقاً لولایتھا، 

د ــدِّ ــاب فھم كامل لجمیع جوانب ھذا البرنامج من خلال جمع وتقییم المعلومات ذات   یشـ على أھمیة اكتسـ
ــمانات، ــلة بالضــ ب الصــ ــد برنامج   وإذ یرحِّ ــدد بما تبذلھ الأمانة من جھود من أجل رصــ في ھذا الصــ

بجمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة النووي،  ھ   وإذ یرحّـِ بمـا أفـاد بـھ المـدیر العـام في تقریره من أنَّـ
ى جمھوریة بمجرد التوصـل إلى اتفاق سـیاسي فیما بین البلدان المعنیة، فإنَّ الوكالة على استعداد للعودة إل

كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة في الوقت المناسـب، إنْ طلبت منھا جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة ذلك  
 ورھناً بموافقة مجلس المحافظین،

 ،GC(64)/18في تقریر المدیر العام الوارد في الوثیقة  وإذ نَظَر (ع) 

عبیة الدیمقراطیة في  یدین -۱ دِّ العبارات التجارب النوویة السـت التي أجرتھا جمھوریة كوریا الشـ مجدَّداً بأشـ
 انتھاك وتجاھل سافر للقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

ا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة إلى أن تمتنع عن إجراء أي تجربـة نوویـة أ ویـدعو -۲ خرى، عملاً جمھوریـة كوریـ
 بالقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

د بشـدَّة  -۳ بجمیع الأنشـطة النوویة الجاریة التي تضـطلع بھا جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة، كما  ویندِّ
جمیع ھذه الأنشـطة، وأيِّ  جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة على وقف  ویحثُّ ھو مبیَّن في تقریر المدیر العام، 

جھود لإعادة تعدیل مرافقھا النوویة أو توسـیعھا، بھدف إنتاج مواد انشـطاریة، بما في ذلك أنشـطة الإثراء وإعادة  
 المعالجة؛

د -٤ ویؤیِّد  بما اتخذتھ جمھوریة كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة من إجراءات لوقف كلِّ تعاون مع الوكالة،  ویندِّ
ة  ا یبـذل المـدیر العـام والأمـانـة من جھود غیر منحـازة   ویشـــــیـدالإجراءات التي اتَّخـذھـا مجلس المحـافظین،  بقوَّ بمـ

 بھدف تطبیق الضمانات الشاملة في جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة؛
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یا   ویؤكد مجدداً  -٥ لم والاسـتقرار في شـبھ الجزیرة الكوریة وفي شـمال شـرق آسـ على أھمیة الحفاظ على السـ
داطبة؛ً وتحقیقاً لھذا الغرض، ق ــدِّ ــلمي لدعم   یش ــي وس على أھمیة تھیئة ظروف مواتیة للوصــول إلى حل دبلوماس

 نزع السلاح النووي في شبھ الجزیرة الكوریة؛

د من جدید -٦ على أھمیة المحادثات الســــداســــیة الأطراف والاتفاقات التي تم التوصــــل إلیھا والتنفیذ   ویؤكِّ
الذي یرمي إلى تحقیق تقدم   ۲۰۰٥أیلول/ســبتمبر  ۱۹ لمحادثات الســداســیة الصــادر فيالكامل للبیان المشــترك ل

 ملموس صوب إخلاء شبھ الجزیرة الكوریة من السلاح النووي بطریقة یمكن التحقق منھا؛

الاتصــالات الدبلوماســیة بین الولایات المتحدة وجمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة من جانب،   ویدعم  -۷
المشـــــاركین على تنفیـذ   ویحـثة كوریـا وجمھوریـة كوریـا الشـــــعبیـة الـدیمقراطیـة من جـانـب آخر، وبین جمھوری ـ

ــعبیة الدیمقراطیة بالعمل على تحقیق   التزاماتھم بالكامل، بما في ذلك الالتزامات التي قطعتھا جمھوریة كوریا الشـ
ان المشـــــترك للولایـات المتحـدة  نزع الســـــلاح النووي الكـامـل لشـــــبـھ الجزیرة الكوریـة على النحو المبین في البی ـ

ــعبیة الدیمقراطیة الصــادر في  وم الصــادر في ی، وإعلان بانمونج۲۰۱۸حزیران/یونیھ  ۱۲وجمھوریة كوریا الش
، وإعلان بیونغ یانغ المشترك بین جمھوریة كوریا وجمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة  ۲۰۱۸نیسان/أبریل   ۲۷

 ؛۲۰۱۸أیلول/سبتمبر  ۱۹الصادر في 

جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة على الامتثال الكامل لجمیع التزاماتھا بموجب قرارات   یحثُّ بشـدة و -۸
ــابع للأمم المتحــدة  ) ۲۰۱۳( ۲۰۹٤) و۲۰۱۳( ۲۰۸۷) و۲۰۰۹( ۱۸۷٤) و۲۰۰٦( ۱۷۱۸مجلس الأمن الت

) ۲۰۱۷( ۲۳۹۷) و۲۰۱۷( ۲۳۷٥) و۲۰۱۷( ۲۳۷۱) و۲۰۱۷( ۲۳٥٦) و۲۰۱٦( ۲۳۲۱) و۲۰۱٦( ۲۲۷۰و
وســـائر القرارات ذات الصـــلة، وعلى اتخاذ خطوات ملموســـة نحو التخلي عن جمیع أســـلحتھا النوویة والبرامج  

 النوویة القائمة بشكل كامل وقابل للتحقُّق ولا رجعة فیھ، والإیقاف الفوري لجمیع الأنشطة المتصلة بذلك؛

د -۹ ــدِّ ــاء التزاماتھا تنفیذ ویشـ ــاملاً وفوریّاً عملاً بقرارات  على أھمیة أن تنفِّذ جمیع الدول الأعضـ اً تامّاً وشـ
 مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

د -۱۰ دیـ د من جـ ائزة   ویؤكّـِ ة حـ ا مركز دولـ ة لا یمكن أن یكون لھـ دیمقراطیـ ة الـ ا الشـــــعبیـ ة كوریـ أنَّ جمھوریـ
ع للأمم المتحدة  للأسـلحة النوویة وفقاً لمعاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة، كما ورد في قراري مجلس الأمن التاب

)، وفي الوثیقـة الختـامیـة للمؤتمر الاســـــتعراضـــــي للأطراف في معـاھـدة عـدم  ۲۰۰۹( ۱۸۷٤) و۲۰۰٦( ۱۷۱۸
 ؛۲۰۱۰الانتشار لعام 

ا لمعاھدة عدم الانتشـار وأن تتعاون   ویدعو -۱۱ جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة إلى أن تمتثل امتثالاً تام�
ــمانات  فوراً مع الوكالة على التنفیذ ال ــطة الضـ ــاملة، بما في ذلك جمیع أنشـ ــمانات الوكالة الشـ كامل والفعال لضـ

، وأن تسـوي  ۱۹۹٤الضـروریة المنصـوص علیھا في اتفاق الضـمانات، الذي لم تتمكن الوكالة من تنفیذه منذ عام 
اینة منذ  أي مســائل عالقة قد تكون نشــأت بســبب طول غیاب تطبیق ضــمانات الوكالة وعدم تمكُّن الوكالة من المع

 ؛۲۰۰۹نیسان/أبریل 

 

الجھود المكثفة التي تبذلھا الأمانة لتعزیز اسـتعدادھا للاضـطلاع بدورھا الأسـاسـي، في إطار   ویدعم بشـدة  -۱۲
حل سـیاسـي تتوصـل إلیھ البلدان المعنیة، ورھناً بولایة مُقاَبلة یحددھا مجلس المحافظین، في التحقق من البرنامج  



GC(64)/RES/14 
 ٥الصفحة  

 

المدیر العام على مواصـلة تزوید المجلس بالمعلومات ذات   ویشـجع یة الدیمقراطیة،النووي لجمھوریة كوریا الشـعب
 الصلة بشأن ھذه الترتیبات الجدیدة؛

الجھود والمبادرات الســــلمیة والدبلوماســــیة للمجتمع الدولي في جمیع المحافل المتاحة   ویدعم ویشــــجّع -۱۳
ــبھ الجزیرة   ــلام وازدھار دائمین في شــ ــبة، بما في ذلك تدابیر بناء الثقة للحد من التوترات، وتحقیق ســ والمناســ

 الكوریة؛

 إلى الأمانة أن تواصل إتاحة ھذا القرار لجمیع الأطراف المھتمة؛ ویطلب -۱٤

رو -۱٥ أن یبُقي ھذه المســـألة قید النظر، وأن یدُرج في جدول أعمال دورتھ العادیة الخامســـة والســـتین   یقرِّ
) بنداً عنوانھ "تنفیذ اتفاق الضـمانات المعقود بین الوكالة وجمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة في إطار  ۲۰۲۱(

 معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة".

 


	المؤتمــــر العـــــام
	الدورة العادية الرابعة والستون

	تنفيذ اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية

